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KŐSZEG VIDÉKE 
E L Ő F I Z E T É S I / Í R : 

Egész évre 8 korona, postai szétküldéssel 10 karona. 

Egyes szám dra lto fillér. 

Előfizetési pénzek a kiadóhivatalhoz cimzendök. 

^ e g ' j e l e n . i l r m i n d e n v a s á r n a p . 

Felelős szerkesztő és kiadó : RÓNA I F R I G Y E S . 

Szerkesztőséi; és kiadóhivatal : Kőszeg, Várkör 39. szára. 

flyilttér sora 40 fillér 

Hirdetések napság szerint jutányos árban 

szdmitat.iak. 

„A Mexikó földek értékesítése" 
címén két. hete közölt cikkünkkel azt céloztuk, 
hogy mielőtt az értékesítést illetőleg határoznak, 
figyelmükbe ajánljuk a városvezetőséirnek és 
városatyáknak a területnek tömeges gyümölcs-
termelésre alkalmas voltát s hogy ebből a varos-
nak még sokkal nagyobb haszna lenne, mint 
e terület eladásából. Erre vonatkozólag most a 
győmölcstermelés hasznosvoltát megvilágító i^en 
érdekes reflexiót kaptunk Csárits Sándor min. 
megb gyümölcsészeti szakértőtől, melyet a követ-
kezőkben ismertetünk : 

Évekkel ezelőtt az akkori polgármes-

terhelyettesnek azt az ajánlatot tettem, 

hogy a Mexikó igen alkalmas lenne nagy-

arányú és óriási jövedelmet biztosító töme-

ges gyümölcstermelésre. Hivatkozással az 

e lapban kéthete megjelent cikkre, ezt most 

' megismétlem, még pedig azért, mert tudo-

másomra jutott, hogy a Mexikó területet 

máskép tervezik értekesiteni. 

Nagy kár lenne érte és szerintem a 

város egy kincset érő objektumpt dobna 

el magától. 

A terület kiterjedése, ha jól emlékszem 

450 kat. holdnyi. Egy hoidon 8 méteres 

távolsagra ültetve 81 felmagas vagy magas-

törzsü alma, körtefa, 4 méternyi toválságra 

.közültetésül 280 törpefa, ezek közül 2 mé-

ternyi tavolságra 1008 ribizkebokor talál 

helyet. Ezen kivül fennti terület mentén 

szükséges kerítés mellett körtefákból belga-

keritcst lehetne ültetni. Egy kilóméterre 

1250 fa szükséges. A kerítés hossza cirka 

8 kilóméter lehet. Ezen számítás szerint a 

450 holdnyi terület 162,450 felmagas és 

törpe vagy bokorfa, a ketités mentén 10,000 

belgafa és 453,000 ribizkebokorral beültet-

hető. 

A telepítési évtől számítva 4 évet, 

tehát 4 éves korban szakszerű kezelés 

mellett átlag egy gyümölcsfa 1 kilo gyü-

mölcsöt hoz, ugy ezen fatömeg már 4-ik 

évben 1624 métermázsa gyümölcsöt teremne, 

melynek érteket rendes, békeidőbeni árban 

100,000 koronára lehet felvenni; ma persze 

legalabb kétszeresét. 

A belgakerités is, ha egy fára csak 4 

kilót számítunk, 2500 kilót terem, ennek 

az érteke is 2500 korona. 

Ha átlag egy ribizlibokorra csak '/j 

kilónyi termést számítunk, ugy fennti adat 

szerint 226,800 kiló, ennek értéke csak 10 

fillérrel véve 22,680 kor., vagyis gyümölcs-

ből az összes jövedelem legalabb 125,000 

korona lehetne 

Ez lenne a kezdet, de mit jövedel-

mezne majd 10—50 év múlva? 

Természetesen évről évre fokozódna 

a termés. 10 éves korban minden esetre 

egy milliót, 20—30 éves korban, ha átlag 

c s a k 30 kilót számítunk egy-egy fára, 

három millió korona bevételt biztositana, 

|de lehet hogy n y o l c a t is. (A mult évi 

i termés ily arányt mutat.) 

A rengeteg hullott gyümölcsöt gelék-

nek, gyümölcsizeknek lehetne feldolgozni, 

konzervgyárat felállítani, mely, hozzávéve 

a nagy gyümölcstermő környéket, a laikus 

ált tl el nem hihető eredményeket lehetne 

elet ni. Egy szóval a Mexikót kincses banyá-

'nak teremtette a j ó Isten. 

Fekvése kitűnő. Az északi szél ellen 

szélfogóval lehetne védekezni akként, hogy 

az országút mentén, persze a legelőterüle-

jten végig többsorosan fenyőfa és akácfákat 

^ehetne ültetni, utóbbi az elkerülhetetlen 

i méhesnek kitűnő mézelője lenne. Amint 

elégge tudva van, egy szakszerűen kezelt 

méhes nagyon is jövedelmező. Azt ott nagy-

ban lehetne fejleszteni. Megtermékenyites 

végett oly nagy gyümölcsösken a meh elke-

rülhetetlen szükséges is. 

A Mexikói talaj, de fekvését is olyan-

.nak lehet mondani mint a zsidányi hatar-

ban lekvő Berchtold gróf ur nagymeltósaga 

; „József" nevü majorbéli. Pedig ott mesés 

,szép gyümölcs és rendkívül gazdag termés 

szokott lenni. 

M'S a gyümölcsfák termésbe lepnek 

^zen területet kertészettel kitűnően lehetne 

i kiaknázni, n a g y jövedelemre szert tenni. 

Rengeteg spárgatököt, uborkát, babot, 

, répát, ha-ymat, dughagymát, salátat, zöld-

ségét vetni, ültetni. Trágyához csak lehetne 

jutni, legalabb annyihoz, amennyire feltet-

len szükség lenne, mint teszem a spárga-

tök, uborka fészkekhez. 

Fennti gyümölcsfa és ribizkebokor fais-

kolához szükséges 25 kat. holdnyi terület-

nek megforgatasához aratás után kellene 

hozzá fogni, hogy esetleg már folyó ősszel 

,a vadcsemeték kiültetésevel lehetne elkez-

deni. A faiskola területen zöldségfelekkel 

'kitűnő eredményeket lehetne elérni, a sorok 

j között elvetve óriási mennyiségben öntené 

a termést, az ezért nyert jövedelem több-

szörösen megtérítené a faiskolabefektetést. 

Ami pedig ezen gyümölcs és kertiter-

mények értékesítését illeti, a felett igazán 

nincs okunk aggódni. Hiszen ma és még 

a messze jövőben is mindenben kevés a 

termelésünk. Minél többet produkál egyes 

vidék — annál könnyebb és jobb az érté-

kesítés. 

Országszerte, mondhatom, lázassan ül-

tetnek gyümölcsösöket, létesítenek zöldség 

illetve konyhakerteket és ha egyes nagy-

birtokosok 1200 kat. holdnyi területig ter-

jeszkednek gyümölcsös ültetéssel, miért ne 

tehetné ugyanazt Kőszeg városa is, annál 

is inkább, mivel ezen vidék minden tekin-

tetben e téren elsőrendűnek mondható. 

Hogy mily összegű befektetésre lenne 

szüksége a varosnak, az csak terv cs költ-

ségvetés utján állapitható meg. 

A városra nézve azt jelentené, hogy 

mintegy 10 év múlva a községi pótadó-

mentes városok közzé tartozna és jelenté-

keny kulturális beruházásokra nyerne soha 

nem képzelt óriási anyagi erőt. 

Az uj menetrend") 
A „Kőszeg és Vidéke" f. é. junius hó 2. án 

megjelent 22 számában „Uj vasúti menetrendet" 
cím alatt közre adott cikkben foglalt számos 
tévedés helyreigazítására a következőket kíván-
juk megjegyezni. 

A cikk írója különösen azt kifogásolja és 
azt veti a menetrendet életbe léptető Máv. uz-
letvezetőség szemére, hogy a most érvényes 
menetrendet „meglepetésszerűen, titokban" sze-
rinte „illetéktelenek" meghallgatása s ebből 
következtetve a viszonyok helyes (ismerete nél-
kül készítette és léptette életbe az üzletvezetőség. 

Hogy ezen föltevésében mennyire téved az 
első pillanatra kitűnik az alábbiakból. 

Midőn a mult év folyamán az akkori és 
nagyrészben még most U fennálló kényszerítő 
körülmények hatása alatt a személyszállító vo-
natok számát a Máv. összes vonalain le kellett 
száll; ..ii annyira, hogy a kiadott irányelvek 
szerint a helyi érdekű vonalakon összesen csak 
egy vonatpár lett volna meghagyható s ezen 
elv a legtöbb h. é. v. vonalon a legfontos ibb 
állami érdekre való tekintettel tényleg és kö-
nyörtelenül végre is hajtatott (1. szombathely 
—pinkafői, kőszeg—soproni, körinend—mura-
szombati vonal stb.) és csak egyes igazán fon-
tos és nagy forgalmi h. é. vonalon volt két 
vonatpár feutarthaló, a kőszeg-szombathelyi h"v.-
on akkor is 3 vonatpárt sikerült forgalomban 
megtartanunk s iuy ez volt a szombathelyi uz-
letvezetőség egyetlen helyi érdekű vasútja ame-
lyen a legkedvezőtlenebb viszonyok közölt is 
még 3 vonatpár szolgálta a helyi érdekeket. 

Ezen alkalomból az uzletvezetösétf meg-
bízottja szóbeli megbeszélést folytatott Kőszeg 
állomáson a város polgármesterével és a hév. 
elnökével **) s közösen állapodtak meg abban, 
hogy a redukált vonatszám mellett, mely vona-
tok lennének, minden érdeket szemelőtt tartva, 
mint legmegfelelőbbek ki választandók és forga-
lomban hagyandók. 

Ezen megállapodás eredménye lett az a 
menetrend mely f. é. junius l ig érvényben volt. 

Időközben a kőszeg—szombathelyi és sop-
ron—kőszegi hév. igazgatóságai részéről irasbau 
több ezen menetrend módosítását célzó kíván-
ság került az üzletvezetőség elé. A sopron— 
kőszegi hév. igazgatósága kérte a menetrendnek 
oly módon való megváltoztatását, hogy a Sop-
ron felöl d. u. 3 óra 4<i-kor Kőszegre érkező 

*) Azt hittük, hogy mult heti köz leményünk után a 
válaszcikk köz lése feleslegessé lesz, de mert i -lesét 
ezek után is kívánják, nagy terjedelmessége d.i '--a is 
közzé tesszük azon megjegyzéssel , hogy ez nein változ-
tat azon a közönség közvéleményét kifejező nezetünkön, 
hogy a sokszor tapasztalt legjobb jóakarat mellett is 
mégis csak jobb minden menetrendvá l tozás tervezetét 
véleménnyi lváni tás vegett a helyi igazgatósággal közö l n i 
s pedig nemcsak azért, mert ez felel meg a kötött szer-
ződésnek, hanem mert csak ez képezheti az alapjat a 
helyi erdekek lehető f igyelembevételének. 

**) Van tudomásánk arról, hogy az elnökkel tény-

leg beszéltek az uj menetrendről s hogy az nagy öröm-

mel és köszönettel fogadta a mi érdekeinknek megfe le lő 

délelőtti vonatnak ujrabeál l i tását , de tudjuk azt is, hogy 

a budapest i vonathoz csat lakozó délutáni vonatunknak 

esti 9 óra utáni beál l í tásról neki nem szól tak, mert kü-

lönben ezt határozottan ellenezte volna. A polgármester-

rel ez ügyben nem értekeztek. Szerk 



Halálozás. Kedden temették Zomliczka Lajos 
nyug. osztrák törvényszéki segédhivatali igaz-
gatót, városunkban mintegy 25 évvel ezelőtt 
letelepedett, csendes visszavonultsAgban élő igen 
rokonszenves polgárát. 78 éves kort ért el és 
uagy szeretettel ragaszkodott városunkhoz, gyak-
ran jótékonyság által adva életjelt magáról. Neje, 
Láng Kamilla és kiterjedt rokonság gyászolja. 
Temetése nagy részvét m«llett ment végbe. 

Halalozas. Váratlan gyors halállal mult ki 
54 éves korában Isovits István vendéglős és 
városi képviselő, egykor igen agilis polgártár-

s u n k . Tevékenyen vett részt a város közügyei-
ben, a sörgyár intézésében és mint szikvizgyár 
pénztárosa. Már néhány évvel ezelőtt súlyos 
reuma gyengítette izmos szervezetét, melyből 
azonban hosszú gyógykezelés után szerencsésen 
felépült, ujabban azután szívbaja gyötörte sokat 
és ez nem vart gyorsan őrölte meg életerejét. 
Temetése a polgárság nagy részvéte mellett 
ment végbe. 

A termesatveteli bizottság megalakult. El-
nöke l>r. Stúr Lajos, hatósági tagja Dr. Hechin-
ger Kde, a kerületi kormánybiztos bizalmi fér-
fin KreybiTger Sándor, az érdekelt gazdák kép-
viselője Wurst Kamii . 

Evzaro ünnepely volt tegnap az összes tan-
intézetekben. A vidéki tanuló ifjúság nagy része 

'mar tegnap hazautazott. 
A hatósági lakáshivatal vezetői Dr. Hechin-

ger Kde tanácsnok és Dr. Freyberger rkapitány. 
A hivatalnak az a -célja, hogy használatban nem 
levő lakásokat, vagy egyesek által igénybe vett 
a szükségesnél nagyobb lakásokat a lakás kere-
sőknek rekviráljon. 

Az Ovwla kerti mulatsagat nem tartják meg 
l'éter Pál napján, mint tervezték, hanem julius 
hó első hetében. Ez természetesen nem változ-
tat semmit azon a nagy érdeklődésen, mely 
rendezése iránt nyilvánul. Sót reméljük, hogy 
ínég fokozódni fog. Ez az intézmény valójában 

| megérdemli, hogy teljes erővel támogassuk. 

Tűzifa elaüas Közhírré teszem, hogy a 
fautalványokat f. hó 10-től kezdődőleg a városi 
pénztárnál délelőtt a hivatalos órák alatt azok, 
akik fát jegyeztek sorszám szerint kiválthatják. 
A napontakiváltható fautalványok száma a város-
háza kapuján levő fekete táblán lesz kiírva. 

U| temető. A polgármester aziránt intéz-
kedett, hogy a régi lövölde mögötti akácást le-
taroljak, a fát értékesítsék és a szabaddá lett 
területen jelölte ki a már sokszor megsürgetett 
uj temetőjhelyét, hova egyenlőre csakis a katona-
s fogoly hullák helyeztetnek el. A polgármester 
tegnap intézett átiratot a felekezetek lelkészei-
hez, hogy az ideiglenes terület egyházi fel-
szentelése iránt intézkedjenek. Ez a hely vég-
leges temetőnek is igen alkalmas volna. Nincsen 
nagyon messze és elég j ó ut vezet oda, melyet 
még megfelelően rendezni lehet. Ajánlatos lenné 
ez irányban mihamarabb dönteni, hogy végre 
megnyugodott lehessen mindenki, aki a régi 
temetövei kapcsolatos közegészségi és városfej-
lesztési kérdést a város jövője szempontjából 
komoi.\ a n vehz i . 

Egy rekvirált sertés zsírját adták el tagnap 
negyedkilós adagokban a városi lakosságnak. 
A központi megbízott azért nem fogadta el el-
szállításra, mert már kissé hízott volt és így 
hizlalási célra az elszállítása veszélyes (Csak 
rekviráljanak minden héten ilyet!) 

Z«irt rekvirálták városunkban e héten, mert 
a vármegye alispánja felsőbb rendeletre 20 
métermázsana megszerzését vetette ki Kőszegre. 
I)r. Heehinger városi tanácsnok személyesen 
járt el ezen ügyben s bár sehol sem talált 
nagyobb mennyiséget, tapintatos eljárásának 
mégis sikerült mintegy 400 kilót a rekviráláscéíjá-
ra megszerezni olyképen, hogy az aránylag több 
készlettel birok mindegyike néhány k i ló tönként 
(elajánlott. Ez persze a felsőbb hatóságot nem 
fogja kielégíteni, de próbálja meg, tud e többet 
összehozni. Ha a katonaság részére rekvirálnak, 
Isten neki, hadd vigyék ezt a 400 kilót, de ha 
lenne igazság, ezt a mennyiséget eiső sorban 
a helyben teljesen zsir nélkül tengődő szegény 
családoknak kellene juttatni. 

A VIII haúikö csőriről altalábun az a véle-
mény külföldön is, hogy ennek aláírási feltéte-
lei legfényesebb bizonyítékai a magyar ál lam 
gazdasági erejének és hitelképességének. Eddig 
G /̂o-os kötvényeket is adott ki az eredmény 
biztosítására. Ezúttal csakis ö'/i'/o os és ezt is 
az eddiginél magasabb kibocsátási árfolyam 
mellett, lgaiz, hogy még igy is 6'/o kamatot hoz. 

ü e l y . h í r e k . 
1 

Eljegyzes. Varga Bálint helybeli háztulaj-
donos és a kereskedelmi ügynökség cég főnöke e 
hó 12 -én tartotta esküvőjét Pozsonyban, folkus-
falvi és tomkaházi Tomka Lajos özvegyének 
leányával, Irénnel. 

Karner Frigyes tanito jubileuma Csüt<>rtö-' 
kön osztály vizsga volt az evangélikus elemi1 

iskola alsó osztályában, melynek tanítója, Karner 
Frigyes, ez évben érte el népnevelői szép hiva-
tásának 25. évfordulóját. Ez alkalommal Baliko 
Lajos ev. lelkész és iskolaszéki eln-«k a vizsga1 

befejezésével ékes szavakkal emlékezett meg az 
érdemes tanító buzgó és eredményes tevékeny-: 
ségéröi és a gyülekezet nevében is melegen 
üdvözölte hivatásának negyedszázados hatás-
körénél. Hanuner Gyula az intézet igazgató-' 
tanítója a tantestület nevében meleg kollegiálist 
érzessél fejezte ki a pályatársak üdvözletét, az 
egyik tanítvány pedig hatalmas virágbokréta át-
nvujtasaval köszöntette a tanítványok nevében. 
Az ünnepelt mely meghatottsággal fejezte ki 
hálás köszönetét a nem vaut megemlékezésért 
s hivatásahoz való szeretetét lendületes szavak-
ban jutatta kifejezésre. 

U| allasban. Horváth János könyvelő, a 
Szombathelyi takarékpénztár itteni bókjának 
ügyvezetője megvált ez intézettől és alkalmazást 
nyert Budapesten a Pénzintézetek Központja 
r. t. vállalatánál mint a főkönyvelő mellé beosz-' 
tolt könyvelő. Igen sajnáljuk a rokonszenves 
riókugyvezotö távozását, de egyben örömmel 
üdvözöljük, a kitüntetés számba menő uj állas-
nak elnyerése alkalmából, hol az ö kitűnő, 
kepességenek szép jövőnek néz elébe. 

Hosi halai. Csak a napokban olvastuk 
ürömmel a komaromi 19-es vaidászok hősi védel-
méről a harctéri hivatalos tudósítást. Öröinün-. 
M-i most a mély fajdalom váltotta fel. Azon1 

hősük között, kik életükkel űzetlek meg ezt al 
hősiességet, van Nikolics Dániel százados is, ki ' 
a háború elejen ínég a katonareáliskola segéd ! 
tisztje volt és kire mindnyájan őszinte rokon-' 
szenvvel emlékezünk. 

visszafordítása révén az is ho£»y a Budapest felé 
a Kőszegről érkező utasok az 1300 sz. vonat-
hoz közvetlen csatlakozást nyertek. 

összegezve az elmondottakat mindenki s 
igy a cikk írója is meggyőződhet egy kis fá-
radtsággal arról, hogy ez alkalommal a raáv. 
üzletvezetősége nem készített „hirtelen és meg-
lepetésszerűen" uj menetrendet, mert a junius 
l-étfi| forgalomba helyezett uj vonatok a régen 
bevált menetrendekben közlekednek, nem készült 
a menetrend Szombathely városa érdekeinek 
támogatására, mert kizárólag kőszegi helyi ér-
dekeket s utóbbiak sérelme nélkül csekély mér-
tékben a sopron—kőszegi hév. igazgatóságának 
érdekeit és kívánságait igyekeztünk kielégíteni 
s végül, hogy mindez az illetékes körök meg-
hallgatásával tortént — arról már igazan min-
den fáradtság nélkül meggyőződhet a cikk írója 
olyképen, ha betekint kőszeg szombathelyi hév. 
iktatójába, ahol f. é. 11 1!»18 sz. a. az előadott 
és általunk most teljesítőit kívánságokat magá-
ban foglaló s a máv. igazgatóságához intézett 
kérvényt megtalálhatja.*) 

Mindezekről meggyőződhetett a cikk irója, 
hogy az illetékes helyről jövő jogos kívánságok 
kielégítésére különös súlyt fektetünk s azok 
meghallgatása és lehetőség szerinti teljesítése 
elől a jövőben sem zárkózunk el. 

Éppen ezért kérjük, hogy a mostani me-
netrenddel szemben esetleg felmerülő méltányos 
kívánságokat sziveskedjük az illetékes hév. 
igazgatóság utján hozzánk juttatni, mert a mai 
viszonyok között nem áll módunkban, hogy 
ezentúl hasonló hosszadalmas és időtrabló hír-
lapi nyilatkozatokba bocsátkozhassunk. 

Végül arra kérjük a cikk Íróját, hogy 
amennyiben a vasutasok vagy azok családtagjai 
által a vasúton űzött árucsempészésről**?konkrét 
adatokat tndna velünk közölni s ezáltal módot 
adhatna arra, hogy ezen visszaélést üldözhessük 
és megszüntethessük, a köz érdekében azokat 
mielőbb tudomásunkra hozni szíveskedjek. 

Máv. üz le tvezetőseg . 

•) liz a januári átirat nem vonatkozik a most élet-
beléptetett menetrendre, hanem az ezt megelőzőre, mely-
nek eredményekép most lett meg a jobb délelőtti közle-
kedés, de, sajnos, a délutáninak óriási hátrányára. 

• • ) Nem vasúti csempészetről irtunk, hanem a va-
sutas asszonyok élelmes árucseréjéről, ugylatszik e ha-
sonlatszeru passzust teljesen felreertették. Szerk. 

utasoknak ne kelljen órákhosszat Kőszegen a 
továbbutazásra váraikozniok. 

A kőszeg—szombathelyi hév igazgatósága 
azt kérte, hogy a Szombathelyről d e. 11 ö l 
kor és este 11 ir>-k<>r Bpest felé induló vonatok-
hoz lehetőleg közvetlen csatlakozás létesitessék, 
inert Kőszegről Bpestro csak Szombathelyen 
órak hosszat való várakozás árán lehet eljutni, 
továbbá azt kérte az igazg. h"gv a Szombat-
helyről d u. o'20 kor induló vonat későbben 
indittassék, mert különben azoknak a kőszegi 
lakosoknak akik d u érkeznek Szombathelyre 
nem marad elegendő idejük ahhoz, hogy Szom-
bathelyen dolgaikat elvégezhessék. 

Ezen bár nézetünk szerint is „illetékes" 
helyről jott és méltányos kívánságokat nem 
tudtuk azonnal teljesíteni, mert a meglévő vo-
natuk k< zül egyik sem volt elhagyható, vonat-
szaporításról pedig akkor szó sem lehetett. 

Legutóbbi időben a sopron— kőszeg—szom-
bathelyi vonal teherforgalmának növekedése 
szükségessé tette, hogy egy tehervonat pár rend-
szeres közlekedtetését s ezzel meg volt adva a 
lehetősége annak is, hogy a tehervonatokhoz 
személykocsikat kapcsolva a személy forgalmat 
szolgáló vonatok számát szaporíthassuk s az 
időközben fölnurült kívánságokat teljesíthessük. 

A tehervonatnak Sopronból való indításá-
val, noha ebből kifolyólag bizonyos üzemi ne-
hézségek támadtak (személyzet éjjelezése Sop-
ronban stb.) »zen v >natot d. e. 1124-re Szom-
bathelyre behozhattuk s igy teljesíthettük azt 
a kívánságot mely a délben Budapest felé in-
duló loOT sz. vonathoz való közvetlen csat la 
kozásra irányult. 

Azaltal, hogy ezen személyszállító teher-
vonat a vonalon szükséges kezelést lebonyolít-
hatja lehetővé vált az 5303/a sz. vonat menet-
tarlamának megrövidítése s ezen vonatnak Sop 
ronboi, aiz oda gravitáló utasok sérelme nélkül, 
egy r.iVal korábban való indításával, módunk-
ban állott a sopron — kőszegi hév. ig. nak azon 
kérelmét teljesíteni, hogy a Sopron felöl érkező 
utasok k >zvetlenül utazhassanak Szombathelyig 
anélkül, hogy a kőszegi utasok sérelmet szen-
vednének, mert ők is 4 órára Szombathelyre 
érkezhetnek. 

Hatra n'aradt még a kflsMg—szombathelyi 
hév. igazgatósága által előterjesztett azon kiván-
stfg teljesítése, mely szerint a d. u. Szombat-j 
helyre érkező kőszegi utasoknak megadassak 
a lehetősége annak, hogy Szombathelyen a 
v i s s z a u t a z á s i g több i d ő álljon rendelkezésükre 
b liogy Szombathelyről este 11 óra lö-kor Buda-
pestre* induló vonathoz lehetőleg közvetlen csat-
lakozás létesíttessék. 

A Kőszegről—Szombathelyre d. u. érkező 
és innen vissza induló vonatok közötti időt leg-
k e v e s e b b 3 órával számítva a kívánság teljesí-
tése esetén a visszainduló vonat d. u. 5 óra 20 
pere helyett legjobb esetben este 7 órakor illetve 
az egykori menetrend szerint 7 óra 30 pkor lett 
volna indítható és Kőszegre 8 óra 13-pkor ér-
kezeit volna. Érkezett volna tehát oly időben 
amidőn a cikk irója, az illetékes helyről jött 
kívánság teljesítése következtében mar amúgy 
is e leset t volna attól, hogy az újságot még az-
nap megkaphass'\ *> 

Ettől a kényelemtől tehát, nem a megle-
petésszerűen és titokban dolgozó vasúti uzlet-
vezetöseg, hanem az általa is illetékesnek meg-
jelölt és nem magán kényelmet, de a helyi ér-
deket képviselő hév. igazgatóság fosztotta meg 
a cikk irojai. 

Ha pedig már ily módon a hév. igazg. 
kívánságára tehát helyi érdekből el kellett ejte-
nünk a d. u. Bpestről érkező 1310 sz. vonathoz 
váló közvetlen csatlakozást és Szombathelyről 
c-ak 7 órai u áii indíthattuk Kőszeg felé a vo-
natot, nemcsak vasúti szempontból, de a koz-
érdek további megóvásának szempontjából is 
szükségesnek tartottuk, hogy a leggyorsabb 
budapest— kőszegi csatlakozást is lehetovétegyuk, 
aunidő.i a vonatot Szombathelyről 15 kor in-
ditvai az 1312 sz. vonathoz a csatlakozást biz 
tosilottuk. 

Ily módon az utazás Bpestről az eddigi 11 
illetve 12 óra helyett csak 8 órát vesz igénybe 
s igy igazán teljesen érthetetlen cikk írónak 
azon következtetése, hogy az általa képviselt 
érdekeltek ily módon „Budapestről 15 órával 
messzebb kerültek."* i 

Végül lehetővé vált ily módon a Kőszegre 
este 'J óra 59 pkor beérkező vonatnak azonnali 

•) Nem a cikk irója, hanem a város közönsége. 

•*) Ez a postára értendő. Iszt ik. 



ami elég jó gyümölcsözése a befektetett tőké-
nek. A jegyzések már nálunk is megkezdődtek, 
melyeknek első időszaka e hó 27 ig tart, mint 
a legkedvezőbb árfolyamjegyezhetés ideje. 

Újból marharekvirálas lesz a vármegyében. 
Városunkból is újból 17 darabot kell beszolgál 
tatni. A hadügyminiszter felemelte a marhaátvé-
teli árakat. Junius 8-tól kezdve ugyanius a 300 
kg-on aluli marha ára kilogramonként 4 80 K, 
301-től 350 ig 5 30 K, 351 töl 400-ig 5 iSU K, 
401 tői 450-ig 6 20 K, 451 tői 5U0-ig ti GO K, 
501-nél több 7 K lett. Tehenekért és üszőkért 20 
fillérrel kevesebbet fizetni. Az etetésért azonban 
ezentu! is 3%*ot levonnak. 

Fozelek- és gyümölcs árak: 1 köteg (10 drb.) 
zöldség 30 f., fejessaláta 16 f., zöldborsó kilója 

2 kor., hüvely nélkül literje 2'40, kiló 4 kor., 
cseresnye kilója 250, nagyszemü befőzni való 
3 00, ribizke 2 90, barack 2'10. — Ezek a hiva-
talosan megállapított elég magasra taksáitárak 
kicsinbeni eladásra, A piacra jövő termelők nem 
szeretik a maximált árakat, — valamivel többot 
akarnak minden áron, — jól van, hadd legye 
nek boldogok szegények (!), a publikum meg-
adja nekik, de a na mégis csak kellene ügyelni 
a rendőrségnek, hogy hallatlan túlzásba ne 
essenek ! — 

Tánciskolát nyit a Mulatóban egy buda-
pesti tánctanító pár, melynek hirdetését a szülők 
figyelmébe ajánljuk . 

Az Elektro-Bioskop mai műsorában vál-
tozás történt amennyiben a hidetett fim helyett 
mást fognak előadni, melynek címe a bejáratnál 
kifii^t" >ztve van. 

Köszönetnyilvánítás. 
Mindazoknak, akik megboldogult 

halottunk, 

I s o v i t s I s t v á n 
vendéglősnek temetésén résztveitek, 

vagy részvétüknek bármi - módon 

adtak kifejezést, ez uton is hálás 

köszönetet mondunk. 

Özv. Isovits Józsefné 
és hoz z á t a r t o zó i . 

Nyilvános köszönet. 
A részvét szeretetreméltó meg-

nyilatkozásáért, drága férjem 

Zemliczka Lajos ur 
elhalalozása alkalmából valamint a 

temetésen való megjelenésért fogad-

ják az illetők hálás köszönetemet. 

A gyászo ló özvegy 

Zeml iczka Kami l la . 

Azonnal kiadó 
nyaralóknak 2 egymásba nyíló bútorozott 

szoba Pallisch utca 25. I. emelet. 

Szikvizgyári értesítés. 
Van szerencsénk helybeli t. vevőinket az 

iránt értesíteni, hogy áruinknak a gyárhelyi-

ségben való eladását holnaptól kezdőd »leg be-

szüntettük, minek következtében a vendéglősek 

és azon kereskedők kivételével, akik házhoz 

szállítva vették át azokat, Schaár József ur 

főtéri kereskedésében szerezhetik b»* szikviz, 

ásványvíz és málnaszörp szükségletüket. Vidéki 

t. vevőink is itt vehetik át a szokásos utalvá-

nyokat. 

Kőszeg, 1918. junius 16. 

A Kőszegi Hegyforrás Sz ikv izgyár r. t. 

i gazga tósága . 

X T j r d r e i r a . l s i ü s á - s t 

keresek a városban vagy közelében, lehe-

tőleg kertes házban 1 —2 bútorozott szobát 

a konyhahasználat megengedésével. Rész-

letes ajánlatókat ármegjelöléssel kérek : D r . 
N á d a i P á l Budapest, Ül lő i-ut 121. 

V i s z k e t e g s é g e t . s o m ö r t , r i i h t 
a leggyorsabban elmulasztj i adr . Flesch-

féle eredeti törvényesen védett 

„Skaboform"-kenöcs. 

Nincs szaga. Nem piszkít. Mindig eredeti 

pecsétes dr. Flesch-félét kérjünk, Próba-

tégély 3 K. nagy tégely 5 K. családi 

adag 12 K. 

Kapható a helybeli gyógyszertárak-

ban vagy direkt a készítőnél rendelhető: 

Dr. Flesch E. „Korona" gyógyszer-

tára Győr . 

Vételné l a „ S K A B O F O R M " véd jegyre 

ügye l j ü nk ! 

Hirek a háborúró l . 
Paris veszedelme. Egyre valószínűbb, hogy 

Clemenceau és Foeh tábornok elhatározta Páris 
végsőkig való védését. A francia fővárosból 
Franciaország katonai műveleteinek nagy köz-
pontja lesz. Compiegne az igazi egyetlen 
bástyája Párisnak. A francia kormány elhatá 
rozta, hogy Párosban marad. A főváros védel-
mére kinevezett bizottság és a rendőrfőnök 
állandóan ülést tartanak. Különböző intézkedő 
seket tettek, hogy a lakosságot előkészítsék 
Páris esetleges otromára. 

Az antant egyseyes offenzívája. A Tages-
anzeiger jelenti: A fokozott tűztevékenység 
Macedóniában és Palesztinában egyre tart. A 
jelek arra engednek következtetni, hogy az antant 
ezen a fronton egyszerre egységes offenzívát 
fog kezdeni. 

A nemetek ujabb győzelme. A német trón-
örökös hadcsoportja: Hutier tábornok hadserege 
szerdán több francia hadosztálynak a Noyontól' 
délkeletre fekvő magaslatok visszafoglalására 
indított ellentámadását súlyos harcokban meg-
hiúsította. Az ellenséget Ployrontól Antheiuig 
az egész harcvonalon visszavetettük. jAz ellen-
ség nagy számban harcbavetett páncélgépko-
csijai összelőve hevernek a harcmezőn. Mery és 
Beloun között, ahol az ellenség rohama ellen-) 
támadásunkon tört meg, az elkeseredett harc 
egész a sötétség beáltáig tartott. A Matz torko-
latától északra az Oise nyugati partját meg-
tisztítottuk az ellenségtől. A hadsereg eddig 
több mint 13 ezer foglyot szállított be. A N yon-
tól délnyugatra fekvő magaslatok elvesztése 
arra késztette az ellenséget, hogy kiürítse az, 
Oise keleti partján fekvő állásait. Chateau—-
Thyeritői északnyugatra az ellenség hiábavaló 
támadásait véresen visszavertük. 

A Szent István hadihajó elsülyesztése. A 

császár és kir. hadügyminisztérium tengerészeti 
osztálya közli: Őfelsége Szent István hajóját 
az Adrián egy éjszakai utján torpedólövéssel 
elsülyesztették, Rövid Miksa sorhajóhadnagy, 
Sarnitz gépüzemvezető, Müller tengerészhadap-
ród és mintegy 80 emberről nem tudnak. A 
legénység nagy részét megmentettük. 

Heti krónika. 
Az osztrák parlamenti helyzet a lengyel 

klub Krakóban hozott hatáiozata következtében 
aggasztóan kiélesedett. Kimondották, hogy Galí-
cia feloszthatatlan és azt, hogy az orosz uralom 
alól felszabadult területek bekebelezését semmi 
esetre sem tartjuk megengedhetőnek. 

Hollo Lajos országgyűlési kepviselö szivszél-
ütés folytán hirtelen meghalt. 59 éves volt és 
a radikalie ellenzék legképzetebb tagja. 

Uj etelzsir. A budapesti vegyészeti és élel-
miszervizsgáló intézet a közélelmezési miniszter! 
megbízásából kísérleteket folytat egy ujabban i 
gyártott ételzsirral, amely tiszta faggyúból és| 
olajból készül, szép fehér és szagtalan. A vegyé-1 
szeti hivatal az ételzsirral ételpróbát rendezett:! 
süteményeket és tésztát készítettek. Bebizonyult, 
hogy az ételzsirral készült ételek, különösen 
tésztanemüek ízletesek, jók, semmiféle utóizük 
nincsen. Az uj étel zsírnak az az előnye is meg-
van, hogy azt az ellenszenvet, amelyet az elmúlt 
évben a margarin okozott, kiküszöböli és meg-
szünteti, mert a közönség tiszta, szagmentes 
és az egészségre minden irányban ártalmatlan 
zsirpótló anyagot kap. A berált ételzsir nagy-
bani gyártását már megkezdték. 

Csak 59 kilós podgyaszt szállít a vasút. A 
hivatalos lap közli a kereskedelemügyi minisz-
ter rendeletét, amelyben kimondja, hogy a vasú-
ton feladandó podgyász súlya az 50 kilógramot 
nem haladhatja meg. Valamint kimondja, hogy 
minden egyes podgyászdarabon rajta kell lenni 
az utas pontos és tartósan ráerősített címének 
(név, lakhely, lakás) és a feladási és rendelte-
tési állomás helyének. I la ez nincs, a podgyász 
visszautasítható. 

Nem szabad homokot fózni a hadiszappanba. 
Aki a hadimosószapp;inokra utalva ezt kényte-
len használni, értékelni tudja azt a rendeletet, 
amely a hivatalos lap vasárnapi számában jelent, 
meg. Az ü la j és Zsiradékügyi bizottság elnöke; 
kimondja a rendeletben, hogy ezentúl homokot 
a hadimosószappanban töltő anyagként felhasz-
nálni tilos. 

Állami anyakönyvi kivonat. 
Ápri l is h óban . 

H á z a s s á g o k : 

Könyves .Tános szolga—Horváth Kozália, 
Pisehl Adolf fővadász— Szenekovits Mária, 
Manschura Vilmos alvadász—Koczor Mária, 
Stettner Walter gazd. felügy.—Schönowsky II. 

S z ü l e t é s e k : 

Bilits Miklós pincér—Janosevics l íóza: Miklós, 
Tóth Mária szobaleány: Vince, 
l 'nger Károly keresk.—Rákosi Ilona: Marianna, 
Szabolics József főpincér—Szupper Anna : István. 

H a l á l o z á s o k : 

Recetár Irén 4 éves, rángógörcs, 
Randveg Júl ia 2 éves, tüdőgyulladás, 
Hubrik Ferenc, 75 éves, alafás, aggkór, 
Steirits J . né Horváth C., özv. 76 é., tüdőgyul. 
Oszvald Ferencné Stahl Anna, 40 é., tüdővesz, 
Kuntner Ferencné Sagmeister J . , 75 é., aggkór, 
Mika Ferenc, 8 hónapos tüdőlob, 
Ileilemann János, G0 é., alafás, tüdőgyulladás, 
Adler Riza, 12 éves, szivburoklob, 
Loisbersbeck Samu, 04 éves, arcrák, 
Ozdinyi Mihályné Klein Á., 89 é., alafás, aggkór, 
Szép Józsefné (Jeiger Anna 74 é., aggkór, 
Randweg K -né Knar Zs., 74 é., hashárgyalob, 
Steininger Sándor, 72 e., írnok, aggkór. 

V i d é k i n i r e k . 

A bajor király es csaladja Szombathelyen. 

A bajor királyi család, mely most sárvári bir-
tokán tartózkodik, meglátogatta Szombathelyen 
a püspököt, ki uzsonát adott tiszteletükre; 
utóbb meglátogatták az V. számú lariaiékwór-
házat, ahol hosszabb időt töltve nagy elismeré-
süket fejezték ki a kórház parancsnokságának. 

Wekerle min 9zterelnök csütörtökön Sárvá- ! 

rott volt a bajor királyi családnál való tisztelgésre. 

A soproni kamara elnöke, Schaffer Antal 
tekintélyes soproni kereskedő, lemondott, mert 
a király előtt való tisztelgés alkalmával Őfelsége 
magyar tnegszólitására németül felelvén, emiatt 
súlyosan megtámadták. 

Vasutasok jotekonycelu mulntsaga. A Győr-
Sopron-Kbenfurti vasul ifjúsága, a kőszegi 
vasutas árvaház javára julius 6-án kabaréelő-
adást rendez Sopronban az Krzsébet-kertben. 

Uj Bpest—graci gyorsvonat beálitása iránt 
intézett felterjesztést a vármegye közigazgatási 
bizottsága, mert az uj kereskedelmi miniszter 
az országgyűlésen ily irányú nyilatkozatot tett. 

A sopron—kőszegi vasút közgyülase. A sop 
ron—kőszegi helyiérdekű vasút igazgatósága 
kedden tartotta ülését Budapesten. Az ülésen 
részt vett Jambrits Lajos polgármester. 



JR , n y o l c a d i k m a g y a r h a d i k ö l c s ö n . 
Önkéntes árverés. 

A hosszan elhúzódó háború további nagy fenntartja magának azt a jogot, hogy előre köz-

Közhirré teszem, hogy Kőszeg szab. kir. 

város legforgalmasabb utcáján, vasútállomáshoz 
közel 3 vendég-és 4 szállószobával biró vendég-

pénzügyi Kovce,menyeket tamasztyan az aliam- zeteeoüö Marom hav. előzetes te.nionnas ménen ^ belsőségen, gvumölesös 
ha tabun mai nemben a had. szuksegletek zavar- a kölcsönt egeszben vagy reszben, nevertekben | > • f ^ t e k e p A | y n U i lárdan épített 

talan cllatása céljából UJ hadikölcsön k.bocsatasa visszafizethesse. Azonban az esetleges felmondás , i S t . ! | V ) V a ] 1 (R ) d r b , , - J alkalmas féröhellvel, 
vált szükségessé. A hadviselés költségeinek e- 1925. szeptember 1-et megelőző időre nem tör- . . -- h l U s z a | a t t , e v ő i r o (|ámkan 1918 

a pénzügyminiszter ezúttal 5\\\rkal tenhetik. e y j j u n j u 8 h o 3 Q a n d e | e | o t t „ órakor nyilvános dezésére 

Betétek fe lhaszná lása . 

A betéti üzlettel foglalkozó intézeteknél s 

önkéntes árverésen, haláleset miatt el fogadatni. 

Bővebb felvilágosítás ózv. Benedek Krnőné 

tulajdonosnál nyerhető. 

Kőszeg, 1918. junius hó 4.-én. 

Dr. Schneller Anrél 
ügyvéd. 

H á z e l a d á s . 
Egy emeletes, jól j övede lmező h á z s z ámos 

lakással, szép kerttel szabad kézbő l e ladó. 

Bővebb i felvi lágosítást nyú j t e lap kiadó-

hivatala. 

H a l ó ! ! H a l ó ! í 

kamatozó adómentes járadékkölcsön-kötvénycket 
bocsát nyilvános aláírásra. A pénzügyminiszter 

ez alkalommal is közvetlenül fordul a közönséghez. . . . , . ., , , , , . . . . . . 
n mas ily cegeknel 1914. evi augusztus ho 1. elottti 

Az a l á í r ás t a r t ama és az a lá í rás i helyek, betéti könyvre elhelyezett, egyébként a moratórium 

Az aláirás időtartama . 1918. junius 12-tól ieloldórendeletben foglalt korlátozások alá eső 

julius 11-ig bezárólag terjed Aláírási helyekül be etek a k.bocsátásra kerülő kö csönre törtenő 

fognak szerepelni az összes állami pénztárak es bef.zetesek cdja.ra - önerthetőleg a kikötött 

adóhivatalok, a postatakarékpénztár es annak elmondási idfik épsegben tartasa mel let t-.geny-

közvetitóhelyeül szolgáló összes postahivatalok. H ^cnet<»K. 
valamint az összes számottevő hazai penzintezetek. '\ZO

h
k' ak lk

b
 3 b ^ ' z e t e s e k r e Pénzintézet, be-

1 tétjükét kívánják igenybevenni, annál az mtezet-

Az a lá í rás i ár . nél vagy cégnél, illetve annak az intézetnek vagy 

Az 5V,°'„-kai kamatozó járadékkölcsön-köt- cégnek közvetítésével tartoznak jegyezni, amely-

vény kibocsátási ára voltaképpen 92 K 50 f.-rel nel a betét el van helyezve. 
van számítva De arra való tekintettel, hogy a Kü lön leges kedvezmény a nyolcadik 
jeradekkötveny kamatozása csak 1918. szeptember had íkö lcsönné l . 
1-én veszi kezdetét s a jegyzéstől 1918. augusz-
tus 31-ig járó kamatok az aláírási árba be van- A kibocsátásra kerülő 5 ' ,%-os járadékköl-
nak számítva, a kötvény aláírási ára minden 100 csönkötvények felhasználhatók lesznek a jelenleg 
korona névértékért a k .vetkező összegben van alkotmányos targyalas alatt alló törvényjavaslat 
megállapítva- törvénverőre emelkedéae után az annak alapján 

1. arra az esetre, ha az aláíráskor az aláirt kivetendő hadinyereségadó fizetésére. \ eszek viselt es u j c ipőket , cs i zmáka t , 

összeg egész ellenérteke befizettetik: A hadinyereségadó fizetésenel a kotvenyek i u h á k a t , t ovábbá kerékpárokat stb. a leg-

a) az 1918. évi junius hó 12-től junius 27-ig ~ figyelemmel arra, hogy az alairasi ar megal-
bezárólag történő aláirás esetén 91 K 50 f.; lapitásánál a folyó kamatok is számításba vetet-

b") az 1918. évi junius 27-ét követő időben tek s figyelemmel arra, hogy az aláírási helyek 
1918. évi julius 11-ig' bezárólag történő aláirás ötven fillér jutalékot szoktak a feleknek megte-
esetén 91 K 70 f.; riteni — minden 1(10 korona névérték után a 

2. ha pedig az alább ismertetendő kedvez- voltaképpeni kibocsátási áron, tehát K 92 50 — ! • 
ményes (részletekben történő) fizetési módozat 50 f 92 koronával fognak szamrtásba vetetni. T T ^ - . ^ l - m i n d e n n e m ű régiségeke-, 
vétetik igénybe, az aláírási határidő egész tarta- Az aláírók a háború utáni leszerelés foly-: y g g 2 G J & . porcelláüt, poharat képet 
mára szólókig 92 K 50 f. tán eladásra, illetve árverésre kerülő javakata J l k f h l l t n r n k a t 

kibocsátásra kerülő járadékkőlcsönkötvényekkel' „ . • • . d n
t ;

, K DUIorOKfX» « 0 -
Kamatesedékesség. fizethetik. Ily fizetéseknél a kotvenyek ugyanúgy, i "?®fleV ékszereket, torott aranyat es ezUS-

A nyolcadik hadikölcsön 100, 1000, 5000 mint a hadinyereségadófizetéseknél minden 100 tot , penzeket, régi hamis fogsorokat a leg-
es 10,000 K-ás címletei minden év március 1-én K névérték után a tulajdonképpeni kibocsátási magasabb árban . Minden héten Kőszegen 
és szeptember 1-én lejáró félévi utólagos részié- árat képező 9J koronával fognak számításba • vagyok . Kérem levelezőlapon értesíteni 
tekben évi 5',?°'o-kal kamatoznak. Az első szel- vétetni. A leszerelési javak értékesítésénél azok j & H F D C r u i / m i ; i T 7 i7inrvn 
vény 1919. március 1-én esedékes. Ettől eltérőleg a vevők, akik a vétel.v hetesére az általuk jegy-! n c K d C H K O V V I T Z I Z I D O R 
az 50 koronUs címletek évi szelvényekkel vannak zett kötvényeket használják fel, előnyben fognak1 S zomba the ly , Berzsenyi Dán ie l u. 6 . 
ellátva s ezeknél az első szelvény 1919. szép- részesülni. 1 1 ' 
tember 1-cn esedékes. , ,„ , „ . . . . . , . — _ — 

Kölcsönnyúj tás kedvezményes k ama t l á b t n » . • , , 
Részletf izetési kedvezmény. meiiett. i o ^ o m b a t f t e l y i j a k a r e k p e r i ^ t a r 

Az esetben, ha az 5 ' o - o s járadekk.lesönre A kibocsátandó kötvényekre az Osztrák-; 
aláirt összeg 100 koronát meg nem halad, az Magyar Bank es a M. kir. hadikölcsönpénztár a j 
aláirás alkalmával az aláirt összeg egész ellenér- kötvényeknek kézizálogul lekötése (lombardiro-
teke befizetendő. A 100 K-l n. ^haladó aláírások- " s a ) mellett a névérték 75% áig, a mindenkori 
nál ellenben a befizetés részletekben is teljesít- hivatalos váltóleszámitolási kamatlábon nyújtanak 
hető. Ez esetben az aláirás alkalmával az aláirt kölcsönt. 
összeg 10° 0-a biztosítékképpen leteendő és pedig Ugyancsak a mindenkori hivatalos váltóle-
készpénzben vagy megfelelő értékpapírokban. Á számitolási kamatlábon nyújtanak náluk zálogul 
részletek pedig a következőképp fizetendők: elfogadható értékpapírokra kölcsönt, ha a felve-
a jegyzet összeg ellenértékének 2T» ,,-a legk. aug. 5-ÍR, endő ö sszeg igazoltan a kibocsátott aláírási fel-

magasabb árért. 

Pavetits János 
Kőszeg, Gyöngyös-utca 9. sz. 

J ^ é s ^ v é n y t á r s a s á g 

k ő s z e g i f i ó k j a , 

K ő s z e g , K i i v i l y - u t s z á m . 

S t r u c z s z á l l o d a me l l e t t . 

aug. 24-ig, hívás alapján aláirt összeg befizetésére szolgál. 

" " " A mérsékelt kamatláb kedvezményében a meg-
« n n » » « n SZepi. AJ-lg , , . . .. J ... ° 

Az utolsó befizetés alkalmával az aláírási hosszabbított ily kölcsönök is részesülnék, 
hely a letett biztosítékot elszámalja. illetőleg . A f e n t l befizetési határidők alatt folyósított 
visszaadja. igazoltan a jegyzett összegre történő befizetés 

A kö lcsön fe lmondása céljaira szolgáló kölcsönök után a fél kívánságára 
a mindenkori hivatalos váltóleszámitolási kamat-

A m. kir. pénzügyminisztérium a kibocsá- láb helyett évi 5%-os állandó kamatláb biztosit-
tandó 51 ,%-os járadékkölcsönre vonatkozólag tátik 
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T á n c i s k o l a - m e g n y i t á s . 

A legjobb h í rnevű fővárosi okleveles tánctanárok vezetése mellett nagy 

t á n c t a n f o l y a m 
kezdődik Kőszegen a Mu l a t ó nagytermében 1918. j u n i u s 24-én hétfőn 

melyre beiratkozni és jelentkezni lehet R ó t h J e n ő u r könyvkereskedésében' 

A tan fo lyam 3 csoportbol á l l : Gyermekcsoport dé lután 4 órakor 

Kiilönora-csoport délután 6 órakor. Felnőttek részére este 8 órakor 

Ne mulassza el ez alkalmat senki, kérjen felvilágosítást. 

Tisztelettel 

Österreicher Nándor és neje 
_ _ _ __ __ okleveles táncművészek . 

' ^ T d s l S é S f i E í B i l ! ^ 

E l f o g a d betéteket betéti könyvecskére és folyó 
— szamlara A kamatozás a betétet követő 

napon kezdődik, betét kifizetéseket felmondás nélkül 
cszkiiiöl 

Leszámítol: 2 — 3 ® l a i r a s o s és magánva/ 
. tókat mindenkor a legelőnyösebbe n 

Folyósít: r e r K , e s « t ö r l e s z t é s e * j e l z i l o g k ö l c i ü n o k e t 
f ö l d b i r t o k o k r a és v á r o s i h á z a k r a ; m a g a -

s a b b k a m a t ú k ö l c s ö n ö k e t a l a c s o n y a b b k a m a t ú 
k ö l c s ö n ö k k é v á l t o z t a t ( c o n v e r t á l ) . 

Értékpapírokat: n.aP' árfolyamon vészé* elad 
tőzsdei megbízatásokat elfogad 

Szelvényeket: ko l ts ' ;gmentesen bevált; czelvény-
iveki-t a szelvényutalvány (talon) 

alapjan dijmentesen beseerez. 

Átutalásokat, lefizetéseket eszközöl a vilaK bár-
^ — mely piacán teljesen díjmentesen 

Értékpapírokra: allami- f's '«agán papírokra 
—— — eloleuet ad 

Sorsolás alá esö értékpapírokat árfolyam vesz -
tesseg ellen biztosit 

É r t é k p a p í r o k a t és é r tékeket í r " s r e c* »«eze 
' ' lésre átvesz. 

Tekintettel, hogy hazánk legnagyobb pénzintézetével a 
Pesti Hazai Elsó Takarékpénztár Egyesülettel szoros össze-
köttetésben áll, mindenféle takarékpcnztárF és banküzleti 

megbízást a legelőnyösebben bir lebonyolítani. 
Mint az Klső M a g y a r V l t a l á n o s biztosító társaság ügynök-
ségé mindenfele b i z t o s í t á s t elfogad cs felvilágosítással kész-

s ggel szolgál. 

Központ- . Szombathelyi (regij Takarékpénztár 
Szombathely. A l a k u l t : 1867-ben. 

T a k a r é k b e t é t e k 25 m i l l i ó k o r o n a . 

S a j á t t ö k é i 4 m i l l i ó k o r o n a . 

'.t Rónai Frigyes nyomdájában Kőszegen. 
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